
Несмотря ни на что, с новой личностью Эндрю еще предстояло осмотреть свою новую
компанию, сегодня должен был приехать уполномоченный Щ.И.Т., чтобы подписать контракт,
и он, как руководитель, тоже должен был присутствовать.

Он только что закончил разбираться с Щ.И.Т. с одной стороны, но не думал, что ему придется
снова ввязываться в это дело на другой стороне, это была действительно призрачная
организация.

"Неужели из-за того, что эта компания связана со мной, работа по исследованию сыворотки
суперсолдата перешла к Umbrella Biotechnology?" Догадался Эндрю.

Несмотря на то, что он тоже только что получил эту личность, [Всевидящее Око], в конце
концов, обладало силой и ему не составляло труда пересмотреть историю вселенной.

"Сыворотка Суперсолдата - это та штука, благодаря которой Стив стал Капитаном Америкой,
похоже, что Бэннер позеленел, потому что он тоже работал над ней".

"Зеленый Гоблин также потому, что Осборн Индастриз, хотели восстановит эту сыворотку......."

Эндрю на самом деле без оптимизма относился к сыворотке суперсолдата, этот вид сыворотки
в лучшем случае способен усилить гены обычного человека.

Но даже с этой сывороткой, человек не может противостоять пулям.

Неужели вы думаете, что любой человек с сывороткой может стать "Капитаном Америкой"?

"Хоть это и незначительная личность, но если я смогу, я должен дать Umbrella изучить ее
всеми силами, эксклюзивная награда за эту личность не обычная".

Эндрю был очень тронут наградой в виде сыворотки.

Как следует из названия, это сверхмощная сыворотка.

Это был усилитель, который мог стабильно получать сверхспособности, пока его вводили.
Возможно, суперсила, получаемая пользователем, была не такой уж и мощной, но в основном
потому, что она была стабильной и контролируемой, а преимущества, которые можно было
получить, были просто несравненными.

Кто бы не хотел иметь армию супергероев?

"Скай!"

Эндрю почувствовал, что, отправляясь в компанию для подписания контракта, он должен взять
с собой своего секретаря.

"Что случилось?"

Скай просунула голову в кабинет из-за двери.

"Поторопись, мы сейчас едем по новому делу". Эндрю велел Скай официально одеться.

Сам он надел единственный имевшийся у него костюм.

"К чему все эти формальности? Вы нашли другого инвестора?" Скай немного неловко натянула



одежду на тело.

"Хе-хе, неужели мне еще нужно дурачить других?" Эндрю поправил галстук и полюбовался
своим образом перед зеркалом.

"Сегодня, я перестану притворяться и покажу свои карты - я действительно миллиардер".
Эндрю почувствовал, что это предложение было чертовски крутым.

Однако, Скай скорчила презрительную гримасу: "Босс, вы не спали прошло ночью, если нет, то
поспешите вернуться и поспать".

Скай был не из тех, кто верит в подобную чепуху.

"Значит, долг миллиардера заключается в том, чтобы прокатить свою секретаршу на нью-
йоркском автобусе, так?" Выйдя из здания вместе с Эндрю и сев в автобус, Скай посмотрела на
Эндрю с довольным лицом.

"У меня есть роскошная машина, но я не сильно рад, что буду на ней ездить, понимаешь?"
После того как Эндрю получил свой нынешний статус, он, конечно же, обзавелся роскошной
машиной и особняком.

"Не верю! Пока ты мне не покажешь!" Скай прикрыла рот и громко рассмеялась: ей
показалось, что Эндрю сегодня слишком весел.

"Хм?"

Эндрю показалось, что Скай изображает из себя дурочку.

После того как автобус подъехал к району, где находился особняк Эндрю.

"Так вот где живет босс?" Скай вошла в Grand View Garden, глядя на все вокруг, чувствовала
себя удивленной.

Она подумала, что в этом месте, куда привел ее Эндрю, живут бизнесмены новой формации, и
не могла не воскликнуть, что богатые люди действительно имеют отличный вкус.

Повсюду были усадьбы и особняки.

А полицейские машины, патрулировавшие окрестные улицы каждые несколько минут,
обеспечивали невообразимый для обычных людей правопорядок.

"Босс? Здесь жил твой босс, пока ему не надоело здесь жить, понимаешь, это как есть обеды в
коробках и спать в офисе вместе со всеми".

Эндрю сделал шаг в сторону одного из особняков.

Скай подумала, что Эндрю все еще шутит, однако, увидев, что большие железные ворота
усадьбы автоматически узнали Эндрю и сказали "Добро пожаловать домой", глаза Скай прямо-
таки расширились, а на лице появилось невероятное шокированное выражение.

"Вы ...... настолько богаты?"

Речь Скай была немного небрежной.



Как в трансе, она последовала за Эндрю в особняк и, глядя на великолепные декорации вокруг,
поняла, что единственная, кто еще не очнулся ото сна - это она сама.

Этот босс, у которого не было денег даже на кофе!

Имеет такой большой дом?

Боже!

Что это за шутка?

"А то?"

Эндрю в этом особняке переоделся в шикарный костюм, а затем вместе с еще не пришедшей в
себя Скай покинул поместье.

Porsche был роскошным автомобилем, который любили многие магнаты, и у Эндрю в гараже
стояло несколько таких машин, так что он наконец-то ощутил радость плутократов.

Он мчался по шоссе в роскошном автомобиле.

На пассажирском сиденье сидела красивая девушка.

Снаружи, на улице время от времени попадались молодые люди, которые часто оглядывались
по сторонам.

Такая жизнь действительно была прекрасна.

"Ты действительно испытываешь жизнь бедняка, потому что устал жить жизнью богача?" Скай
наконец-то пришла в себя.

Ей показалось, что это слишком возмутительно.

Неужели жизнь богатого человека ...... действительно была настолько неожиданной?

"Верно, я уже покинул веселую жизнь богачей и хочу вновь окунуться в красоту обычных
дней". Эндрю точно не мог сказать, что это его образ.

Он умел хорошо притворяться, и ему удалось обмануть даже находчивую Скай, которая снова
на некоторое время застыла на пассажирском сиденье.

Она смотрела на изысканный интерьер роскошного автомобиля, и вдруг ее глаза стали злыми,
она повернула голову и гневно крикнула Эндрю.

"Ублюдок! Верни мои с трудом заработанные деньги! Поторопись и отправь мне зарплату за
этот месяц!" Если бы не тот факт, что Эндрю был за рулем, Скай уже бы давно начала душить
его.

Самое главное, что он настолько богат, что до сих пор должен своим работникам зарплату?

Скай смотрела на Эндрю всё более недовольным взглядом.

"Отправь ......".



Эндрю хотел было набраться смелости и сказать, что в этом месяце он отправит двойную
зарплату, но не успел закончить фразу, как она была уже произнесена.

Бум!

Перед ними произошла авария.

Автобус рухнул на дорогу перед ними, раздавив несколько машин, не успевших увернуться, и
перепуганная толпа в панике разъезжалась в стороны.

Первоначальный гармоничный порядок мгновенно превратился в хаос!

http://tl.rulate.ru/book/99415/3416994


